Cathedral of Our ‘Lady Of Guadalupe, Alaska s 7, 2025

Catedral de Nuestra Sefiora de Guadalupe, Alaska
3900 Wisconsin St., Anchorage, AK 99517

Twenty-Third Sunday in Ordinary Time

Wheever dees het carry his owh cross thc comne afier
me camet be my disciple.

~[luke 1427

Daily Mass - Misa diaria Mission Statement Declaracién de mision
Monday - Friday 9:00am Cathedral of Our Lady of Cathedral Website AOAJ Website =
Wedn()alsdays _y5-30pm Guadalupe - Anchora)ée,. scan the CR code  scan the CR code L%g%ﬁgﬁ"a‘ﬁger\l_uﬁﬁgﬁofgggra
" X Alaska is a Roman Catholic Alaska, es una parroguia
Exposition of the Blessed parish of diverse cultures catolica de diversas culturas
Sacrament Wed 6pm -8pm after nourished by the Eucharist, nutrida por la Eucaristia, guiada
the 5:30pm mass. igg'de%%y the Holy Spirit and por el Espiritu Santo e inspirada
pired by our Patroness. We por nuestra Patrona. Nos
Wookend Mass come together to pray love, reunimos para orar, amar, servir
. ! serve and evangelize through evangelizar a través del
Misa de fin de semana the Gospel of Life and social Evangelio de Ia Vida y las
) . teachings of the Catholic ensenanzas sociales de la
Saturday 5:30pm English Church. Iglesia Catolica.
Sunday gooam(leeStream) EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEER
11:30am Spanish Staffed by the Congregation of the Mission (C.M.)
5:30pm English e . "
Vincentians
Reconciliation - Reconciliaciéon Archbish ¢ Anch J Past
. . rchbishop of Anchorage-Juneau astor Parochial Vicar
Saturday 4:30pm to 5:15pm The Most Rev.Andrew E. Fr. David Nations, C.M. Fr. Toshio Sato, C.M.

Sunday 10:30amto 11:15am Bellisario, C.M.

OFFICE HOURS - HORARIO DE OFICINA
Mon - Fri 8am - 2pm
Sat & Sunday - Closed
Tel# (907) 248-2000

Connect with us! - Conéctate
con nosotras!

s
1S
Want something in the bulletin and
website? Email marrasal@olgak.org
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JUBILEE 2025 JUBILEQO 2025

September Jubilee Mass

Celebrating the 5* Anniversary of the
Archdiocese of Anchorage-juneau

Please join Archbishop Andrew Bellisario, C.M.
on Wednesday, September 17%

at the Cathedral of Our Lady of Guadalupe for special mass
at 6:30 p.m.

Mass Intention for the People of the Archdiocese-Jjuneau

Reception to follow after the mass in the narthex

LINKS
AOAJ

ROME
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INSIDE THE CATHEDRAL OF OLG

DENTRO DE LA CATEDRAL DE OLG

PASTORAL TEAM

PASTOR
Rev. David Nations, C.M.
calendarsvdp@gmail.com
Office: 907-248-2000
Cell: 314-703-6987

PAROCHIAL VICAR

Rev. Toshio Sato, C.M.

TSato@yvincentian.org
Office: 501-420-4405

DEACON
Gabriel Ruiz
sejees@hotmail.com
(907 351-4269

Is a great way to stay
connected with our
parish with instant
notifications, enjoy
additional features like
prayers, mass times,
homilies, helpful
reminders to silence
your phone before
mass or confession,
and much much more.
Scan the QR code to
be directed to the app
and follow the
Instruction to
download.

OFFICE MANAGER
Marra Salazar
marras@olgak.org
(907) 248-2000 ext. 2
(907) 217-0160 cell

APLICACION M
PARROQUIA

Es una excelente
manera de mantenerse
conectado con nuestra

parroquia mediante
. notificaciones
instantaneas. Disfrute
de funciones
adicionales como
oraciones, horarios de
misa, ho_mlllgs,
recordatorios Gtiles
para silenciar su
teléfono antes de la

BUSINESS MANAGER
John Fleming
JohnF@olgak.org
(907) 230-7783

FACILITIES MANAGER

ii misa o la confesidn,
J%@%Ig;k_.mg mucho mas. Escaneeyel
im Lebiedz cédigo QR para

acceder a la aplicacion
y siga las instrucciones
para descargarla.

(907) 240-3304

DONATE

Cathedral of Our
Lady of Guadalupe
offer’parishioners an
easy to use site with
up-to-date methods
of electronic
donations. Simply go
to our website
olgak.org, or scan the
5R code with your
phone or tabletto be
directed to our
donation website

DONAR

La Catedral de
Nuestra Sefiora de
Guadalupe ofrece a
sus feligreses un sitio
web facil de usar con
métodos actualizados
para donaciones
_ electronicas. |
Simplemente visite
nuestro sitio web
olgak.org o escanee el
codigo QR con su
teléfono o tableta
para acceder a
nuestro sitio web de
donaciones.

Would you like to
request a Mass

Intention? You can visit
us in our office Mon-Fri

from 8-2pm, or email
us your written
intention request to
marras@olgak.org.
Mention if it is for a
living or deceased, the
date & mass time
desired. Include your
name, phone number
in case there are any
questions. Suggested
offering is $10

SOLICITAR UNA
INTENCION DE MISA

¢Desea solicitar una
intencion de misa?
Puede visitarnos en
nuestra oficina de lunes a
viernes de 8:00 p. m. a
2:00 p. m. o enviarnos su
solicitud por escrito a
marras@olgak.org.
Indique si es por un vivo
o un difunto, la fecha y la
hora de la misa deseada.
Incluya su nombre y
numero de teléfono por
si tiene alguna pregunta.
La ofrenda sugerida es
de $1

A
PN
oA

New to the Parish?
Welcome! wherever you
are in your faith journey,

its great to have you. If
you would like to be a part
of our family, Please take
time to coniplete a parish
registration form available
in our website olgak.org or
stop by in our office during
business hours 8-2pm
mon-fri. Email it to
marras@olgak.org, or
return to parish office, or
place in the collection
basket at the Sat &
Sunday liturgy. We look
forward meeting with you.

;. Nuevo en la parroquia?
(i'Bienvenido! Dondequiera
que se encuentre en su
camino de fe, es un placer
contar con usted. Si desea
formar parte de nuestra

familia, por favor, tbmese un

tiempo para completar el
formulario de inscripcion
parroquial, disponible en
nuestro sitio web olgak.org,
0 visite nuestra oficina en
horario de atencién de 8:00
a 14:00 de lunes a viernes.
Envielo por correo
electronico a
marras@olgak.org,
devuélvalo a la oficina
parroquial o coléquelo en la
canasta de la colecta
durante la liturgia del
sabado y el domingo.
Esperamos conocerlo.
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ANNOUNCEMENT ANUNCIO

Catholic ‘Daughters of the Americas

It's that time of the year again when our local Catholic Daughters of the America's are
offering (3) Camperships to St. Therese's Camp in Wasilla for the 2026 summer session; for
students currently in 5th, 6th and 7th grade. A 250-300 word essay written or typed on
"Which Parable of Jesus'is Your Favorite and Why? Applications and more information

are available at your Parish or Catholic School office or can be emailed to you by contacting
kewhitneyl4@gmail.com. You can also call Kerry at 907-230-4726. Application and essay
must be entirely completed and postmarked no later than November 15th, 2025 and sent to
the CDA Scholarship Committee, P.O. Box 243953, Anchorage, Alaska 99524-3953 or
emailed directly to kewhitneyl4@gmail.com. Please encourage your youth to participate!

Jijas Catolicas de las Américas

Ha llegado la época del afio en la que nuestras Hijas Catdlicas de las Américas locales
ofrecen (3) becas para el campamento de Santa Teresa en Wasilla para la sesion de verano
de 2026; para estudiantes que actualmente cursan 5.°, 6.° y 7.° grado. Un ensayo de 250 a
300 palabras, escrito o mecanografiado, sobre "¢Cuadl es tu parabola de Jesus favorita y por
qué?”. Las solicitudes y mas informacion estan disponibles en la oficina de tu parroquia o
escuela catdlica o pueden enviarse por correo electronico a kewhitneyl4@gmail.com.
También puedes llamar a Kerry al 907-230-4726. La solicitud y el ensayo deben
completarse en su totalidad y tener matasellos a mas tardar el 15 de noviembre de 2025.
Enviarse al Comité de Becas de CDA, apartado postal 243953, Anchorage, Alaska 99524~
3953, o enviarse directamente por correo electrénico a kewhitneyl4@gmail.com. jAnima a

tus jOvenes a participar!

Founded in 1903 in New York by The
Knights of Columbus we are one of the
largest Catholic women's organization. Court
St. Pius X #1866 was chartered in Anchorage
in 1961. Court St. Pius X #1866 of Anchorage
invites all Catholic women to join us at our
next meeting. We are taking asummer break
until Sept.

The next meeting will be held on Monday
September 8, 2025, at 6:30pm at the
Lunney Center at Our Lady of Guadalupe. For
more information contact Cecilia Stanley @
cecistanley2013@icloud.com

Fundada en 1903 en Nueva York por los
Caballeros de Colén, somos una de las

organizaciones catolicas de mujeres mas Project Rachel, a grief and healing ministry for those men and women
grandes. La Corte San Pio X n.° 1866 se suffering the loss of children from abortion, has news for you!
fundé en Anchorage en 1961. La Corte San As a ministry of the Archdiocese of Anchorage-Juneau, Project Rachel

p ) P is offering a day of respite from the distress of having previous
Pio X n.” 1866 de Anchorage invita a todas Jebortion history. It is a day to experience relief and solace in the loving

las mujeres thql'cas a unirse a nosotras arms of Jesus forgiveness. Come and hear the stories of redemption
en nuestra proxima reunion. Nos from those who have gone through healing journeys. There is prayer,
tomaremos un receso de verano hasta fpdoration, Sacrament of Penance, Mass. Lunch and snacks are served.
septlemlprg. p < The event this time is for women who have had abortions. It is on
La préxima reunion se llevara a cabo el SaturdayOctober 4 from 9:30 to 4:30. It is free. Our ministry is totally
lunes 8 de septiembre de 2025 a las 18:30  |confidential. Because of that, registration is needed. It is happening in
h en el Lunney Center de Nuestra Senora A\nchorage Location information and other details will be shared at that

de Guadalupe. Para mas informacion time. To register call 907-297-7781 or email us at
’ ! projectrachelalaska@gmail.com or see the bulletin for our ad.

contacte a Cecilia Stanley en 1 g
. . Come to me, all you who are weary and burdened, and | will give
cecistanley2013@icloud.com. you rest.” Matt 11:28
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INFORMATION INFORMACION

THINKING ABOUT BECOMING CATHOLIC?
WE WANTTO HELP!

Come and See with OCIA!

? WHO CAN PARTICIPATEIN
WHATISOCIA THE OCIA PROCESS?

e The Order of Christian Initiation for
Adults, or OCIA (formerly RCIA), is a

communal process for formal e Adults baptized in non-

initiation of new members into the Trinitarian formula.

Catholic Church. e Adults baptized as Catholic, but
e OCIA is a process of study, lack First Holy Communion and

exploration, faith-sharing, and faith Confirmation.

formation with specific liturgical rites * Adults baptized & confirmed

for seekers and inquirers. Seekers infants in the Catholic Church,

and inquirers are non-baptized adults but lack First Holy Communion.

who desire to be fully initiated into * Adults baptized in other

the Roman Catholic Church and/or Christian Churches, in the

baptized adult Christians who desire Trinitarian formula w/water.

full communion in the Roman » Un-baptized adults

Catholic Church.

To start your journey, please complete the OCIA registration
online . Registration 1s FREE. Scan the QR code below and you
will be directed to our online registration, quick and easy. Classes
will start Sept. 24™ Wednesday 6:15pm at the Church South Tower
Room

For more information contact Vince Fennimore via email: vsfennim@ptialaska.net or call 907-242-1391.

Twenty-Third Sunday in Ordinary Time, Sept 7, 2025



FAITH FORMATION FORMACION EN LA FE
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STEWARDSHIP CORNER

Stewardship Prayer for September

RINCON DE LA MAYORDOMIA

By: Bill Vigil

Vigésimo Segundo Domingo del Tiempo Ordinario

Heavenly Father, September is a month that
offers hope for things to come: our daily life has a
new rhythm, there are new beginnings and new
encounters, and a new energy is seen in the parish
community.

In this month of accelerating activities, keep us
mindful that we live for Christ and not for ourselves.
Give us the strength and the wisdom to be “Doers” of
Your Word, and not just listeners; to be good
stewards of the Gospel each and every day.

In this month of transition help us find a deeper
spiritual balance in our lives that takes time for you,
listens to the promptings of your Spirit and give us
hope that the body of Christ has well begun the
transformation of a troubled world. We ask this
through your Son, Jesus Christ, who lives and reigns
with you and the Holy Spirit, one God, forever and
ever. Amen.

Padre Celestial, septiembre es un mes que
ofrece esperanza para las cosas que vendran:
nuestra vida diaria tiene un nuevo ritmo, hay
NnuUevos comienzos y NuUevos encuentros, y se ve
una nueva energia en la comunidad parroquial.

En este mes de actividades aceleradas,
mantennos conscientes de que vivimos para Cristo
y no para nosotros mismos. Danos la fuerza y la
sabiduria para ser hacedores de tu Palabra, y no
solo oyentes; para ser buenos administradores del
Evangelio cada dia.

En este mes de transicién, ayudanos a
encontrar un equilibrio espiritual mas profundo en
nuestras vidas, que nos permita dedicarnos a ti,
escuchar las inspiraciones de tu Espiritu y darnos
la esperanza de que el cuerpo de Cristo ha
comenzado la transformacion de un mundo
atribulado. Te lo pedimos por tu Hijo, Jesucristo,
que vive y reina contigo y el Espiritu Santo, un solo
Dios, por los siglos de los siglos. Amén.

Do you love to sing and want to share your voice
in worship? We are inviting you to join our
church choir!

No experience needed, just the heart for music
and praising God. Pick your preferred time and
contact the choir coordinators directly.

Saturday 5:30pm Han Lee 907-351-7916
Sunday 9:00am Chad & Edna Resari 907-227-4441
Sunday 11:30am Maura Esparza 907-227-0656
Sunday 5:30pm Larry Cadavos 907-885-1390

Loni Amor 907-306-5509

MINISTERIO DE MUSICA

¢Te encanta cantar y quieres compartir tu voz
en la alabanza? iTe invitamos a unirte al coro
de nuestra iglesia!l No necesitas experiencia,
solo ganas de cantar y alabar a Dios. Elige tu
horario preferido y contacta directamente
con los coordinadores del coro.

Sébado 17:30 Han Lee 907-351-7916
Domingo 9:00 Chad y Edna Resari 907-227-4441
Domingo 11:30 Maura Esparza 907-227-0656
Domingo 17:30 Larry Cadavos 907-885-1390
Loni Amor 907-306-5509

HEALTH MINISTRY
Zumba $5 a session

Step into a Healthier life JOIN
weekly at the Lunney Center “No
Experience Required. Friendly
Environment

Balance & Strengthens your
muscles. Come join with Peg
Walsh Bernert our instructor and
other members of COLG every
Wednesday & Thursday at 10am
to 11am.

Zumba is therapY. Let the music
heal your soul. Feeling the
rhythm, feeling alive.

Zumba $b por sesidén

Dale un paso hacia una vida mas
saludable. Unete cada semana al
Centro Lunney. No se requiere

experiencia. Ambiente agradable.

Equilibra y fortalece tus musculos.

Unete a Peg Walsh Bernert, nuestra

instructora, y a otros miembros de

COLG todos los miércoles y jueves
de 10:00a11:00 h.

Zumba es terapia. Deja que la
musica sane tu alma. Siente el
ritmo, siéntete vivo.

L Hello and, Welcome To-a,
] Mofviowy Fall!

Here’s the schedule of September ZUMBA
CLASSES! Fun, Fiends and Fitness = our special

recipe for the best start to fall ever!
All classes are held at Lunney Center at Our

Lady of Guadalupe on Wednesdays & Thursdays
at 10:00am. Its a Zumba Toning class with lots
of dance and some light weights thrown in.

o September 3 & 4™ YES to ZUMBA!

« September 10" & 11" YES to ZUMBA!

o September 17" & 18" YES to ZUMBA!

« September 24™ & 25" NO to ZUMBA
(my granddaughter in Montana is turning 9 and i
will travel far for cake! haha)

Happy Fall* | can’t wait to see you on the dance
floor!
Thank you

JO

%4
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Twenty-Third Sunday in Ordinary Time, Sept 7, 2025

MASS INTENTION

%Tél Sept 5 - Sept 12 S.I. Special Intention

+ Repose of the Soul

PRAYERS FOR THE SICK/ PRAYERS FOR THE DECEASED/
ORACION POR LOS ENFERMOS  ORACIONES POR LOS DIFUNTOS

Please pray for those who are sick, in pain

or recovery or in need of spiritual healing.
Pilar Henley
Azucena Bantigue

Brandon Scott Teel

Marina Cadavos

Onassis & Orestes Cartagena
Teodoro Pasaylo

Ricardo Generoso

Joe Samaniego
Mark Samaniego
Mary Ann Swalling
Fr. Dan Hebert
Peggy Baumeister
Dee Zimmerman Fe & Boy Dawag
Alan Cadavos Eva Salazar
Please email the office
olg@olgak.org if you would like

your name or request a name to
be added to the prayer list.

Frank Javier
John Fundeen
Jo Ann Berna

Fr. Scott Medlock
Louie Sanchez

Envie un correo electrénico a la
oficina olg@olgak.org si desea que
su nombre o solicitar que se
agregue un nombre a la lista de
oracion.

SACRAMENTS SACRAMENTOS

= Have a child for Baptism? Please stop by at the
=2~ office to pickup requirement packet and to be
. schedule for the baptismal preparation class. The
class help parents and c};odparents understand more
deeply of the sacrament.
¢Tiene un hijo/a para el bautismo?Por favor, pase por la
oficina para recoger el paquete de requisitos y
programar su cita para la clase de preparacion bautismal.
Esta clase ayuda a los padres y padrinos a comprender
mejor el sacramento.

Plan of getting married in the Church? Please
make arrangements at least six (six) months or
more 8r|or. isit our office or contact us at (907)
248-2000 ext. 2 to arrange a date and begin pre-
marriage preparations.

¢Planea casarse por la Iglesia?Por favor, programe su
boda con al menos seis (seis) meses de anticipacion.
Visite nuestra oficina o contactenos al (907) 248-2000 ext
2 para programar una fecha y comenzar los preparativos
prematrimoniales.

BAPTISM CHANGES AS OF JULY 1, 2025

Parents & Godparents must attend the Baptism class before
scheduling a date of baptism for their child. visit the office during
business hrs. Mon-Fri 8am-2pm to be listed for the next class.

CAMBIOS EN EL BAUTISMO A PARTIR DEL 1DE JULIO DE 2025

Los padres y padrinos deben asistir a la clase de bautismo antes de
programar la fecha para el bautismo de su hijo. Visite nuestra oficina en
horario de atencion, de lunes a viernes de 8:00 a. m. a 2:00 p. m., para

inscribirse en la proxima clase.

Parents if you have attended the baptism class already, visit the office
bring the certificate, copy of child birth certificate and complete the
baptismal request form. You can only obtain and submit the completed
request form in the parish office.
Si ya asistieron a la clase de bautismo, los padres deben acudir a la oficina
con el certificado, una copia del acta de nacimiento y completar la solicitud

de bautismo. Solo pueden obtener y entregar la solicitud completa en la
oficina parroquial.

BAPTISM CLASS ENGLISH

Second Thursday of each month
Sept 11" 7pm North Tower room of the church.

Clase de Bautismo (Espafiol)

Cuarto jueves de cada mes
25 DE SEPTEMBRE DE 2025, 18:30 horas, Sala Torre Norte de la

Iglesia

Going in for surger:y? or seriously ill? Or

in danger of death? Feel free to approach

or call one of our priests or call the office to
schedule the Holy Anointing of the Sick.

cVa a ser operado? ;Esta gravemente enfermo? ;0
esta en peligro de muerte? No dude en contactar o
llamar a uno de nuestros sacerdotes o a la oficina para
programar la Santa Uncion de los Enfermos.

Sick and/or Homebound? Would like to

receive Communion? We have dedicated

ministers who can visit, pra?/ with you and brini;
8Lcj)ézommun|on. Please call the office (907) 248-

¢Enfermo o confinado en casa? ¢Le gustaria
comulgar? Contamos con ministros dedicados que
pueden visitarlo, orar con ustedg llevarle la comunion.

Llame a la oficina al (907) 248-2000

FUNERAL & MEMORIAL MASS PLANNING

If you recently loss a loved one and would like to make
arrangements for their funeral service at COLG, please call
the office at 907-248-2000 Ext. 2

PLANIFICACION DE FUNERALES Y MISA

CONMEMORATIVA

Si recientemente perdid a un ser querido y desea hacer
arreglos para su servicio funerario en COLG, llame a la
oficina al 907-248-2000 Ext. 2

HOLY ORDERS: To learn about the priesthood
and/or deaconate. contact Fr. Toshio Sato at
501-420-4405 or email TSato@vincentian.org

ORDENES SAGRADOS: Para obtener informacion
sobre el sacerdocio y/o el diaconado, comuniquese
con el P. Toshio Sato al 501-420-4405 o envie un
correo electronico a TSato@vincentian.org

DIGITAL BULLETIN BOLETIN DIGITAL

A new way to stay connected  Ya esta disponible una nueva
and informed about everything forma de mantenerse
happening at Cathedral of conectado e informado sobre
OLG and Archdiocese is todo lo que sucede enla
available. A digital version of Arqu%?éigrs?ls d&%%%%f‘s una
the weekly bulletin is offered. locesls. |
It will be directly delivered to ~Yersion digital del boletin
: : semanal. Recibira su correo
you inbox and also accessible  gigctrgnico y también podra
through our website and app. acceder a él a través de
This digital version offers nuestro sitio web y aplicacion.
convenience, interactivity and Esta version digital ofrece
a more eco-friendly way to comodidad, interactividad y
receive important church una forma mas ecologica de
information recibir informacion importante.
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CATHEDRAL EVENT

EVENTO DE LA CATEDRAL

Tickets Availablel

You can purchase tickets online through our website, scan the QR
code from the narthex flyer or purchase tickets in our office Mon-Fri
from 8am-2pm. Tickets can be reserved and held at the office for
pick up. Email marras@olgak.org or call Marra if you want to have
tickets held for you at 907-248-2000 ext. 2 or 907-217-0160. Provide
a guest’s name for each ticket sold at the time of purchase if
possible. We have payments options available online or in person

purchase.

Can yov help with the Gala?

Be a part of something beautiful! Our annual Gala is just around the
corner, and need of your help to make it memorable evening that
supports our parish'’s vital programs. Lend your time and talent to

create a warm and welcoming atmosphere for all our guests.
Whether it's a greeting attendees, assisting with the auction, or
helping with setup/cleanup, you'll be making a difference and
building connections with your fellow parishioners. for questions
contact John Fleming at 907-248-2000 Ext. 3 or email to
johnf@olgak.org

¢ Puedes ayudar con la Gala?

iSé parte de algo hermoso! Nuestra Gala anual estd a la vuelta de la
esquina y necesitamos tu ayuda para que sea una velada
memorable que apoye los programas vitales de nuestra parroquia.
Comparte tu tiempo y talento para crear un ambiente célido y
acogedor para todos nuestros invitados. Ya sea saludando a los
asistentes, ayudando con la subasta o con la preparacién y
limpieza, estards marcando la diferencia y creando vinculos con tus
feligreses. Si tienes alguna pregunta, contacta a John Fleming al
907-248-2000 Ext. 3 o envia un correo electrénico a
johnf@olgak.org.

HOLIDAY BAZAAR APPLICATION TIME

Its the time again to prepare for the annual Guadalupe Parish
Holiday Bazaar. Vendor table space is about 6ft wide about 6ft
deep. (36 sqf). The space fee is set at $45 of the 1** table
space & $75 for the two spaces. If you are interested in
renting a space to showcase your products, stop by the office
and pick up an application or call John Fleming at (907) 230-
7783. Information and application will soon be available online.

This annual event draws visitors from all over the city and the
lunch that is served is without equal. Mark your calendars!

HORARIO DE SOLICITUD PARA EL BAZAAR DE
VACACIONES

Es hora de prepararse para el Bazar Naviderio Anual de la
Parroquia de Guadalupe. El espacio para las mesas de los
vendedores mide aproximadamente 1.8 metros de ancho y
1.8 metros de fondo (36 pies cuadrados). El costo del
espacio es de $45 por la primera mesa y $75 por las dos. Si
le interesa alquilar un espacio para exhibir sus productos,
pase por la oficina y recoja una solicitud o llame a John
Fleming al (907) 230-7783. La informacion vy la solicitud
estaran disponibles en linea proximamente. Este evento
anual atrae a visitantes de toda la ciudad y el almuerzo que
se sirve es inigualable. jApuntelo en su calendario!
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INFORMATION INFORMACION

Discover Your Vocation Take
the next step
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15T W bl ponACIML Gapliowse  Goficifides

Every September, people all over the nation recognize Hunger Action Month, a time to
take a stand against hunger in America. This year the need is higher than ever. Saint
Francis House Food Pantry served 4775 households in the past year.

This September, join us in the fight against hunger for Hunger Action Month! Together,
we can end hunger in our community one healthy meal at a time.

How can Host a food drive at your parish or workplace to fill the shelves at St. Francis

House Food Pantry https://www.cssalaska.org/get-involved/hunger-action-
you help? month/

CSS serves a variety of populations. Each program has a wish list posted on the CSS website. Visit In-kind donations

to see what each program is needing for donations. Workplaces and churches can host a donation drive for any item
at any time! Reach out to find out more!

Volunteer Requests for the Third Avenue .
Resource Navigation Center (3RNC) Resume and Cover Letter Assistance Volunteer

Description: Help guests take the next step toward employment by offering one-on-one support with writing or refining
resumes and cover letters. Volunteers in this role should be comfortable providing basic editing assistance, helping
guests identify transferable skills, and offering encouragement during the job search process. Ideal for: Patient and
tech-comfortable individuals who can explain basic computer and smartphone use clearly, even to beginners. Time
commitment: Weekly or biweekly shifts; consistency preferred to build trust and learning momentum.

Greeter & Hospitality Volunteer Description: Be a warm, welcoming presence for everyone who walks through
the door. This role includes greeting guests, offering coffee or refreshments, helping visitors navigate the space,
and setting a tone of respect and community. Ideal for: Outgoing, friendly individuals who enjoy conversation
and creating a welcoming environment. No experience necessary—just a big heart and a listening ear. Time
commitment: Morning shifts especially appreciated; flexible scheduling available.
As with all volunteer activities, visit the cssalaska.org volunteer page and fill out an
online application to start the process of volunteering with CSS.

Join us at Grow North Farm (3601 Mountain View Dr.) e 9 °
every Thursday from 4:00 — 7:00 p.m. for the weekly BlShOp S Attlc
farmer’s market!

Grow North Farm will be hosting weekly farmers markets
every Thursday from 4 p.m. — 7 p.m. at 3601 Mountain View
Drive. Support local entrepreneurs with a refugee
background and take home fresh, Alaskan-grown produce.
We accept SNAP and WIC and all other food access
programs. If people pay with their SNAP benefits, they
receive a 50% discount on all produce up to $50. Please
spread the word to your network! See you at the farm every
Thursday!

Vigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario, 7 de septiembre de 2025



CHURCH IN LATIN AMERICA )
SECOND COLLECTION Sept 7, 2025 SEGUNDA COLECCION

Sept 7, 2025 SOLIDARITY FOR CHURCH IN AFRICA

Vigésimo segundo domingo del tiempo ordinario, 31 de agosto de 2025



